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YAK 811.111°367.335 ITAHBKOBA T.B.

(IBaHO-PpaHKIBCHK)

HIAPAJHE O3HAYAJIBHE PEYEHHA Y CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHOMY
TA KOMYHIKATUBHOMY IIVIAHAX
(na marepiaJi Teopy Kate Chopin “The Awakening”)

Y cmammi ©idemvca npo ocobausocmi cmpyKmypHo-ceManmuitoi noOy0osu CKi1aOHONIOPAOHUX pe-
YeHb 3 NIOPSOHUM O3HAHATLHUM MA GNIUE YUX XAPAKMEPUCIUK HA 3aKOHOMIDHOCHI 8USGY MeMA-PeMaAMUYHUX
BIOHOWEHD MIJIC 20]I06HOI0 A NIOPAOHOI YACHMUHAMU.

Posrmsin pedeHHsT B cydacHii JMiHTBICTHYHINM Hayli sSIK 0araToacleKTHOro i 0araTosipyCHOTO SIBHIIA
JO3BOJISIE aHANII3yBaTH HWOTO HE TUIBKH LIOJ0 OCOOJHMBOCTEH (hopManbHO-TrpaMaTHYHOI MOOYyAOBH, a #H 3
ypaxyBaHHSIM KOMYHIKaTUBHOI CTpyKTypu. OcTaHHs 0e310CepeiHbO OB’ A3aHa 3 aKTyalbHUM YJICHYBAHHAM
pEeYeHHs, KOTpe, “‘Maro4l NMEBHUIM MPOMO3HIIHHUN 3MICT, BHKOHYE Y MOBJICHHEBOMY aKTi BiIIOBiIHY iJ0-
KyTHBHY QyHKUi0” [3]. Y mOoCHimKeHH] CTBEPIKYEThCS AyMKa MPO AOLIJIBHICTh BUBYEHHS aKTyalbHOTO 4jie-
HYBaHHS Ha PiBHI KOMYHIKaTHBHOTO CHHTaKCHUCY. s mpOro Mu crpoOyeMo pO3TIISIHYTH TEOPIil0 aKTyallb-
HOTO YJIEHYBaHHS CKJIQJIHOMIAPSAHOTO PEUCHHS B aCMeKTi HOro CTpyKTypHO-CEeMaHTH4YHOI opraHizamii. 3Ha-
YUMICTh OCTAaHHBOI MOJISITAE, HACAMIIEPE, Y TOMY, IO “BOHA J03BOJISIE BUBYATH CKJIAHOMIIPSITHE PEUCHHS
IITICHO, B €THOCTI TOJOBHOI Ta MiIPSAHOI YACTHH, a TAKOX NETATHHO MPEACTABISITH CEMAHTHKY CKJIQJIHO-
MIPSAHOTO PEUCHHS 3 YPaXyBaHHIM HOTO CTPYKTYpu” [2].

[IpobnemaTrka akTyaabHOTO WICHYBAHHS aKTHBHO PO3POOISAETHCS CHOTOAHI y PaMKax pPi3HUX TEOo-
piit JIIHrBiCTHYHOI MParMaTuky # KOMYHIKATUBHOI'O CHUHTAKCUCY. 3aCHOBHUKOM BYEHHS PO aKTyaJlbHE dJjie-
HYBaHHs PedeHHs BBaxkaroTh A. Beiins. Moro inei 6ymi 3romom pospobieni npeacrapaukamu [Ipasbkoi TiHrBic-
tuuHO1 mkou: B. Maresiycom, 5. @ipdacom, @. Jlanemem, a y pocilickkomy MoBo3HaBcTBi — I.I1. Pacmo-
noBuM, LI. Korynosoto, K.I'. Kpymensauipkoro, T.M. Hikonaeoro, H.A. Cnrocapesoto, I".O. 3onotosoro. Cepen
BITYM3HSHUX MOBO3HABIIIB ITi€f0 TipobiieMoro 3arimaroThest H.O. Mepkynosa, H.B. Jlemkosa, B.B. Opexos Ta iH.

Y ¢BOiX DOCTIHKEHHSIX JIIHTBICTH BKA3YIOTh HA T€, IO “MEXaHi3M aKTyaji3alii mojisrae y BUAUICHHI
aBTOPOM IOBIJOMJICHHS IE€BHOTO iH(QOpMaliiHO HABAHTa)KEHOT'O €JEMEHTa BHUCJIOBJICHHS 3 KOMYHIKaTHB-
Hoto Meror” [5]. Sk 3a3nauae H.B. JlemkoBa, aj1st paBHIIBHOTO BUILICHHS IIHOTO €IEMEHTa, a 3BiJICH, i yCHill-
HOI peaizallii CIUIKyBaHHS, “HEOOXIHO, 100 ajpecaTr MIr YiTKO po3Mi3HaBaTH T, MPO II0 TOBOPUTH MO-
Bellb, 1 Te, IO caMe BiH Mpo 1e roBoputs” [3]. Jns po3pi3HEHHS IMX KOMYHIKaTHBHUX €JIE€MEHTIB y JIiHT-
BICTHYHY TNapaaurMy OyJH BBEJICHI U IIUPOKO BUKOPHCTOBYIOThCS CHOTOJAHI Taki CTPYKTYpPHO-KOMYHiKa-
TUBHI KOMIIOHEHTH BHCJIOBJICHHS, SIK TeMa 1 pema.

Memoio cmammi € BU3HAUYCHHs] 0OCOOIMBOCTEH aKTyaJIbHOTO YWICHYBAaHHS CKJIAIHOMIAPSIHUX PEUYEHD 3
HiAPSAHUM O3HaYaJIbHUM Ha OCHOBI 1X CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOI OpraHizarii.

3aeoanns cmammi:

— JOCIITTH OCOOJMBOCTI CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOT ITOOYIOBH CKIIATHOII APSITHUX O3HAYAIBHIX PEUCHD;

— BCTAaHOBHUTH SIKUM YMHOM IIi XapaKTEPUCTHKHU BIUIMBAIOTH HA 3aKOHOMIPHOCTI BHSIBY TeMa-peMaTUIHHX
BiJTHOIIIEHH Mi’K TOJIOBHOKO Ta MiAPSAHOI YaCTHHAMH.
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3rilHO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYHOI Kiacudikariii, pozpodieHoi B.O. boroponenskum, H.C. TTocrienosum,
JL.IO. MakcumoBoto, B.A. BenomankoBoto, CKIaAHOMIAPAHI 03HaYaNbHI HaJleKaTh O THITY pe4eHb, B AKHX
MiJps/HA YaCTHHA TOIIMPIOE OJHE 31 CIIB YU CJIOBOCIIOIYYECHb FOJIOBHOT YaCTHHM (OJHOWICHHI ab0 HEpO3-
yeHoBaHi). OCKUIBKH 3e0UTBIIIOTO y SKOCTI MTOMIMPIOBAHOTO CJIOBA, IO HOTO MOAMQIKYe MiapsIIHE O3HA-
YanbHe, MOCTae IMCHHUK a00 3aiiMEHHHK, TaKi PEUYCHHS IlI¢ HA3HUBAIOTh MPUCYOCTAHTHBHUMHU MPHUCITIBHOTO
tumy (I'.O. 3onoToBa, JI.B. IlonomaproBa, B.B. OpexoB).

Bepyun, TakuM 4YMHOM, 32 OCHOBY CTPYKTYPHOI XapaKTEPUCTHUKH CKJIQJIHOMIPSIHOTO O3HAYAITBHOTO
HEpO3wWICHOBAHICTh, HA TIEPITHI TJIaH JOCTiTHUKHA BUCYBAIOTh HE 30BHIITHIO 03HAKY, @ CMUCIIOBY (DYHKIIIIO,
KOTPY MiAPSIIHE PEUCHHS BUKOHYE Y MEKaX CKJIAIHOTO.

Ha ocHOBi cTpyKTypHO-CEMaHTHYHOTO 3B’SI3KY 13 MO3HAYyBaHUM (OIIOPHUM) CIIOBOM, HiAPsIIHI 0O3Ha-
YJabHI peYCHHS TMOIIISIOTECS Ha TPY BEJIMKUX KIJIACH: JIMITYIOUi, OITUCOBI Ta allO3UTHBHI.

PedeHHs 3 rpaMaTHYHO HEPO3WICHOBAHOIO CTPYKTYPOIO, MiAPSIIHA YACTHHA SKHX CTOCYEThCS OIMOP-
HOTO CJIOBa y TOJIOBHIH, MOIIUPIOIOYH HOro, BUKOHYIOUM HOro iH(pOpMaTHBHY HENOCTATHICTh, Ha3WBAIOTh
CKJIAJHOMIIPATHAMH O3HAYaJbHAMH JIMITYIO4Oro TUIy. Taki pedeHHsS TICHO NOB’s3aHi 3 MO3HAYYBaHUM
CJIOBOM 1 HE MOXXYTh OyTH BHKJIIOUCHI 31 CTPYKTYpPH CKIQAHOTO pEUYCHHS, OCKUIBKHU iH(OpMAaIlis, SKy BOHH
MICTSITh, BU3HAYA€E, YTOUHIOE MIPenMeET, iaero Tomo. Hanpukmnan: (1) Mr. Pontellier gave his wife half of the
money which he had brought away from Klein’s hotel the evening before. (2) “... Think of the time I have lost
splashing about you like a baby!” $lx 6auumo 3 HaBeJICHHMX NPUKIAAIB, 0€3 MIAPATHOTO PEUCHHS 3MICT
TOJIOBHOTO € HETIOBHHM.

IToka3HukoM iH(GOPMATUBHOI HEJOCTATHOCTI OMOPHOIO CJIOBA YaCTO BUCTYMAE O3HAUCHHUN apPTHUKIIb,
KOTpHUI BUMarae MOIIMPEHHS OCTaHHBOTO MiAPSAHUM O3HAYaJbHUM pedeHHsM. OCOOIMBICTIO TAKUX peUYeHb
€ Te, 110 32 YMOBH OITyCKaHHSI MiIPSAHOT YACTHHU, 3HAYCHHS TOJIOBHOI CTa€ HE3PO3YMIITMM caMe 4epe3 apTHKIIb,
SIKUH TYT € BKa3iBHUM: When Edna awoke it was with the conviction that she had slept long and soundly.

OnHak, He BUKIIFOUCHI ¥ BUTIAJKU BYKUBAHHS HEO3HAUCHOTO apTHUKIISA, IO MEPEeae JICKCUIHY CHHCEMAaH-
TUYHICTh MMO3HAYyBaHOTO clioBa. Hanpuknan: It seemed to free her of a responsibility which she had blindly
assumed and for which Fate had not fitted her.

Ha Opak MOBHOTH 3MICTy TOJIOBHOTO PEYEHHS MOXKYTh BKa3yBaTH OKPEMi CJIOBa YM CIIOBOCIONY-
YyeHHs (T.3B. “aKTyanizaTopu’” HaHOUIbII 3HAYMMOI iH(QOpMalii y BUCIIOBIICHHI), 1[0 MOAU(IKYIOTH MO3HAYY-
BaHe CJIOBO Ta MalOTh YTOYHIOBAJIbHE UM BKa3iBHEe 3HaueHHs. Hanpuknan: She felt in it satisfaction of a kind
which no other employment afforded her. OniopHe cJI0BO satisfaction y TOTOBHOMY peUeHHI IiICHICHE ITOCT-
MIO3UTHBHHUM JIEKCHKO-CEMAaHTUYHHM aKTyalli3aTopoM — pemoineHTudikaropom of a kind, xotpwuii, y cro-
Jy4eHH] 3 Mo3HauyyBaHUM HHM IMEHHHKOM (satisfaction), BKasye Ha iH(QOpMATHBHY HEJOCTAaTHICTb OCTaH-
HBOTO, SIKa i KOMIIEHCYETHCSl Y CTPYKTYPI pEUeHHsI 32 TOMMOMOTO0 MiIPSITHOTO 03HAYANBHOTO JIIMITYIOHUOTO
tumy. [limpsaHa 9acTHHA y PEUSHHSIX TAaKOTO THITY CIYKHTh Y OUTBITIOCTI BHUIAAKIB 3aCO00M JOTTOBHEHHS
TEMATUYHOT YACTUHU PEUCHHS.

BonHouac, moCTHiIHUKY 3ayBaXKyIOTb, 10 “BiAHOIIEHHS, SIKi BAHUKAIOTh MK TOJIOBHUM Ta Migps-
HUM pEYCHHIMHU, MOXKYTh OyTH TOCJIA0JIeHI YMOBaMH KOHTEKCTY YH BIJIICYHYTI Ha JPYTHH TUIaH TUMH 3B’ 513-
KaMH, 1[0 BCTAHOBIIOIOTHCS ¥ PE3yIbTaTi OiIBIT MIUPOKOi (CEMaHTHYHOI) B3a€MOIii TOJIOBHOI Ta MiAPSIHOT
gactun” [6]. [IpukmamoM CIyTyiOTh O3HAYajdbHI pedeHHS 31 CHOJYYHHM CIOBOM fKUUl — Y THX BUMAAKaX,
KOJIM BXKMBAHHS MiAPSAHOTO pPEUYEHHs IIPH OTIOPHOMY CJIOBI HE € 000B’A3KOBUM Hi 3 TOUKH 30py CEMaHTHUKHU
MMO3HAYyBAaHOTO CJIOBA, aHi 3 ypaxyBaHHSIM 3aBIaHb MOBioMIIeHHs. Tak, y peuenHi He walked down the
gallery and across the narrow “bridges” which connected the Lebrun cottages one with the other GyHKITISA
MiAPATHOTO PEYeHHS — YTOYHEHHs O3HaKkW mnpenMera (iMeHHuWKa bridges) [TyT — mimpsjaHe o3Ha4YalbHE
mimiTyrouoro tumy]. Ane y pedeHHi He went himself to the kitchen, which was a building apart from the
cottages and lying to the rear of the house 03Ha4aJIbHI BiJTHOIICHHS MMOCJa0ieHl. 3B’ 30K IMEHHHMKA 3 MijI-
PSATHOKO YACTHHOIO Ma€ XapakTep MOIIUPEHHS, MO MOSICHIOETCS MPArHEHHSIM MOBISI YHUKHYTH BUKOPHC-
TaHHS TOTO X caMmoro ciosa: He went himself to the kitchen. The kitchen was a building apart from the
cottages and lying to the rear of the house [niapsaHe 03HAYATBHE OMKCOBOTO TUITY].

[TimpsaHi 03HAYAIBHI ONMMCOBOTO THITy MEHIN TICHO ITOB’S3aHi 3 TOJIOBHUM PEYCHHSM 1 3a3BHUai
MICTSITh JIMIIE TOJATKOBY iH(OpMAIIIO PO OMOpHE CIOBO. BOHM MOXYTh OyTH BHKIIOYEHI 31 CTPYKTypHU
CKJIaJHOMIIPATHOTO PEUYEHHs, HE CTAHOBISYM OCOOJIMBUX 3MiH JUIA TOJIOBHOT yacTWHH. Taki peyeHHs He
BHKOPHUCTOBYIOTh O€3CIOTy4YHUKOBHI 3B’s130Kk. Hampuximan: Robert uttered a shrill, piercing whistle which
might have been heard back at the wharf. Crioiry4ane coBo which He MoXe OyTH BUITyYEHE 3 ITHOTO PEUCHHS.

[IpeaukaTUBHI YaCTHHU TAKOTO CKIIAJHOMIAPSIHOTO PEUYEHHS MOXYTh MPUETHYBATHCS 32 JIOIIOMO-
T'OI0 BiIHOCHOTO 3aiiMEHHHKA YM MPHUCIIBHUKA Ta puiitMeHHnKa: (1) He opened a bottle of wine, of which he
kept a small and select supply in a buffet of his own. (2) Never would Edna Pontellier forget the shock with
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which she heard Madame Ratignolle relating to old Monsieur Farival the harrowing story of one of her
accouchements, withholding no intimate detail.

VY cKIagHOMAPSATHOMY PEUCHHI 3 MiAPSTHAM 03HAYAIBHUM OITMCOBOTO THITY, 3BAKAIOUH HA (PaKyIIb-
TaTHBHICTb, HEOOOB’A3KOBICTh OCTAHHBOTO, PEMOIO 3a3BHYail BUCTYIAE MPHCYJOK TOJIOBHOI YaCTHHU 13 3aJIeXK-
HUMH clioBaMu: opened a bottle of wine (1); would never forget the shock (2). 3ayBaxxumo, o y npuxiami (2)
(YHKIIIO MiICHIICHHS BXJIMBOCTI iH(opMaIlii BAKOHY€ JIEKCHKO-CEMAaHTUYHUI aKTyani3aTrop never, modar-
KOBa ITO3MIIiS SIKOTO y PeYeHHI BUMarae iHBepcii.

VY pedenni An indescribable oppression, which seemed to generate in some unfamiliar part of her
consciousness, filled her whole being with a vague anguish 3 TIOTIS1y aKTYaJIbHOTO WICHYBaHHS, TEMOIO €
MIPETIO3UTHBHA YaCTHHA TOJIOBHOTO PeUYeHHs, (I0AaTKOBY (a caMe OommucoBy) iH(pOpMAIlio PO SKY Iepenac
IHTEPIIO3UTHBHE MiIps/IHE O3HAaYallbHE); peMa X MICTUTBCA y HOro MOCTIO3WTHBHIN 4acTuHi: filled her
whole being with a vague anguish. lleli npukiaa JOBOAWTE Te, IO MICIEPO3TANIYBaHHS MiJPSTHOTO O3HA-
YaJIbHOTO OIMMMUCOBOTO TUITYy (Y JaHOMY BHITAIKy — IHTEPIIO3MINisI) HE BIUIMBAE HA 3aKOHOMIPHOCTI BHUSBY
PEMaTHYHOTO KOMIIOHEHTY Y CTPYKTYpi CKJIaIHOIIAPSAHOTO PEYCHHS; a OTXKe, iHPOpPMaTHBHY HACHUEHICTh B
HBOMY MICTHTb IPUCYIOK TOJIOBHOI YaCTHUHHU 13 APYTOPSAHUMH WICHAMH PEUSHHS.

lie omHUM BUIOM MiAPSITHOTO O3HAYAILHOTO OIMHCOBOTO THUIY € KOHTHHYaTHBHE pedeHHs. BoHo
BUKOPUCTOBYETHCS ISl TOTO, 1100 MPOAOBKUTH AYMKY aBTOpPa, KOTpPa € BUPAKEHOIO Y TOJIOBHOMY PEYCHHI.
Tak, y peuenni She was an American woman with a small infusion of French, which seemed to have been
lost in dilution migpsaHa 4acTUHa € HEOOOB’S3KOBOIO, AK€ OCHOBHA XapaKTEPHUCTHKA >KIHKM IOJaHa y
TOJIOBHOMY PEYEHHi; TOJIi SIK MiIpsIHE, 3BAYKAIOUH TIEPIII 32 BCE HA JIEKCHYHE 3HAUYEHHS MPUKMETHUKA small,
BXKHUTOTO Yy (YHKIIIT O3HAYCHHS, MiCTUTD JIMIIE JIOJJATKOBY iH(OpMAIlifo PO Mo3HAYyBaHE CIOBOCHOIYYCHHS
(infusion of French).

[HIIMM BHIOM TiAPSAHOTO 03HAYAIBHOTO € PEUEHHS allO3UTHBHOTO THUITY, CMHUCIIOBA (YHKIIIS IKOTO
MOJISITAE y BUSIBICHHI CEMaHTHYHUX OCOOIMBOCTEH OMOPHOTO CIIOBA Ta MOBiJOMIICHHI TOYHOTO (pakty, izei,
BpakeHHs Tomo. Hanpuknan: Mr. Pontellier returned to his wife with the information that Raoul had a high
fever and needed looking after. HaiiOinpm BaknmuBY iH(OpMAIliI0O Y TaKMX pPEUYCHHIX Tepenae MiApsmaHa
YacTHHA, a TOJIOBHA € BiIIPAaBHOIO TOYKOIO BUCIIOBIIEHHS (ii TeMOI0).

[locTo3uTHBHE YW {HTEPHO3UTHBHE PO3TAIIyBAHHS MiAPSAHUX O3HAYATBHUX OYAb-SIKOTO THITY BHOK-
peMiIioe iX Ha 3arajbHOMY TJi aKTyaJIbHOTO WICHYBAaHHS CKIIQIHOIIAPSHUX peueHb, OCKUIBKH CTPYKTYpa
O3HAYAIBHAX KOPEIIOE 3 KOMYHIKaTUBHOKO TIEPCIIEKTUBOIO BUCIOBICHHS. Llel gakT Takok 00yMOBITIOE Biji-
HOCHO CaMOCTIiHEe BHBYCHHSI TeMa-pEeMaTHYHOI OpraHizamii CKIaaHOIIIPIIHNX O3HAYaIbHUX Ta BKa3zye Ha
NeBHY (aKyIbTaTHBHICTD 3aKPIIUIEHOCTI IXHBOTO 3MiCTY 32 KOHTEKCTOM.

CKIaAHOTIAPSAHAM PEUSHHSIM 3 MiAPSTHIM O3HAYaIbHHUM PiJIIe 3a iHII BUIM CKIIAJTHOMIAPSIIHAX
pedeHb IpUTaMaHHUN l€EpapXidHUN XapakTep aKkTyaJdbHOTo udieHyBaHHS. OJHaK, MigpAaHa YacTHHA, Xo4a i
MiNIOPSAAKOBaHA TOJIOBHIM, € MOBHOIIHHOK KOMYHIKATHBHO-CHHTaKCUYHOIO OJWHUICIO 3aBISKH BIIACHIN
TIpEANKATUBHIA TpaMaTHIHIA OCHOBI, a 3BIJCH, aKTyaJIbHE WICHYBaHHS CKIIATHOINAPSAIHOTO O03HAYAIHEHOTO
peueHHs Moke OyTH OaratoctyneneBuM. Posrnsnatoun peuennss But to her unaccustomed vision the stretch
of water behind her assumed the aspect of a barrier which her unaided strength would never be able to
overcome 3 TIOTJsIy iHQOPMATHBHOI OpraHizailii, 3ayBaxkxyeMo, IO Ha MEPIIOMY CTYIIEHI aKTyaJIbHOTO 4Jie-
HYBaHHS HOCiEM BaxJMBOi iH(opMalii BHCTymae rojoBHa 4yactuHa: But to her unaccustomed vision the
stretch of water behind her assumed the aspect of a barrier; amxe cMucoBa (PYHKIIIS MiAPSAHOI YACTUHU Y
CTPYKTYpi WIJIOTO pEYeHHs MONArae B OTPHMaHHI agpecaToM IOBiIOMJICHHS JOJATKOBOTO 3HAHHS TMPO
oropHe cioBo (barrier). Ha npyromy piBHI KOMYHIKATHBHOTO YJIEHYBaHHS, OJHAK, IIOMI4aeMO, IO OOUABI
YaCTUHU CKJIATHOIMIAPATHOTO PEUEHHS MICTATh BJIAcHI TeMa-peMaTH4Hi BiAHOIIEHHS. TeMoro y TOJI0BHOMY
pedeHHi € iMeHHA (pasa the stretch of water 13 3aJIeKHUMU JPYTOPSIIHUME YWICHAMH PEUCHHSI, & PEMOIO —
TIPUCYNIOK 13 TIpSAMHM JOJATKOM: assumed the aspect of a barrier. BomHodac, y CTPYKTypi HiApSIHOTO
PEUCHHS TaKOX BHIUISEMO BiZloMy iH(GOpMAILiIO, SIKY Nepeae maMeT i€l yacTuHu — her unaided strength, a
HOCIEM 1JUTOKYTHBHOTO 3Ha4eHHs (11 peMOr0) — CKIIaJieHi IECIiBHUN MOJANBHUN TIpUCYNOK: would never
be able to overcome. OnHax, sk 3ayBaxye O.C. MaraHoB, He cltifi yce k 3a0yBaTH Mpo Te, MO “y CKIaTHOMY
KOHTYpP KOMYHIKaTHBHO{ iHTEHIIi{ MOBIISI” [4].

OnHa 3 Teopill aKTyallbHOTO WICHYBAaHHS — TEOpisi KOMyHIKATUBHOTO AWHAMi3My. Y Hill HAeThCs po
Te, M0 “KOXEH eJIEMEHT CTPYKTYpH peueHHS BUKOHYE IEBHY POJb B OpraHi3allii MoBiZOMICHHS (BOJOMIE
YaCTKOI0 KOMYHIKaTUBHOTO InHaMi3My)” [4], ToOTO Ti€i cuim, mo COHYKae KOMYHIKAIlif0 10 PO3rOPTaHHA.
Po3srasiHeMO KOMyHIKaTHBHY OpraHi3alil0 HAacTYIHOTO CKJIAIHOMIAPAJHOTO pEYeHHS 3 TpaMaTU4HO
HEPO3WICHOBAHOIO CTPYKTYPOIO Ta JBOMA IMAPATHUMH O3HAYIBLHUMH: She read a letter from her sister who
was away in the East, and who had engaged herself to be married. ITinpsaHi 4aCTUHU € TPUCYOCTAHTUBHUMH,
a/pKke MOJM(IKYIOTh OMOPHE CIOBO TOJIOBHOI — IMEHHUWK sister. BogHodac, oOuIBiI € OJHOPITHUMHU O3HA-
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YabHUMHU PEUCHHSMHU OMHCOBOTO TUITY, KOTPI MICTSATh JOAATKOBY iH(OpPMAIIIO PO MO3HaYyBaHE CIOBO; a
3BijicH, HAHOUTBII iHPOPMAIIITHO 3HAYMMHM BUCTYIIA€ KOMIIOHEHT TOJIOBHOTO peYeHHs read a letter from
her sister. OqHaK, PO3TIAAAIOYH II€ PSUCHHS 3 TTO3UITiHf KOMYyHIKaTUBHOTO TUHAMI3MY, 3ayBaXKyEMO, IO HOBA
iH(pOpMaIis PO cecTpy TOJOBHOI TepOiHi, KOTpa MICTHTHCS Y KiHIIEBOMY BIJIPi3Ky pedeHHS (OIHOPITHOMY
CYMiAPSAHOMY ), BUSABJISIETHCSI BAXKJIMBIIIO, OCKUIBKA METOIO NMPOYMTAHHS JIUCTA [UIA IEPCOHAaXa € OTpHU-
MaHHS 3 HBOTO TEBHOI iH(pOpMAIlii, KOTpa He MOXKe He OyTH HOBOW. Ik 0auuMoO 3 HaBEIEHOTO NPHUKIANY,
iHpOpMaIiiiHi aKIEeHTH Yy pedeHHI 3MILIYIOThCA 3 TOJIOBHOI YaCTWHHM Ha KIHLEBY MiApsAIHY. Y Takux pe-
YEHHSIX HAEThCS PO Te, IO Y MePITii iX YacTHHI aKTHBAIliSA BiTHOCHA: “BOHA 3racae 3 THM, SK BIIIAIAETHCS
MOTOYHA TOYKA TUCKYPCY BiJl aKTHBOBAHUX CYTHOCTEH, SIKILIO OCTAaHHI HE PEaKTUBYIOThCS [1].

Ha ocHOBi mocmipkeHOro Marepiainy, JOXOAWMO BHUCHOBKY, IO CKJIQTHOMIIPSIHI pEYCHHS 3 IMia-
PSAHUM O3HAYajJbHUM € PEYEHHSIMM IPaMaTHYHO HEPO3WIEHOBAHOI CTPYKTYPH, HPUCIIBHOIO THUILY, SIKi Ha
OCHOBI CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOTO 3B’SI3Ky 3 OIOPHUM CJIOBOM HOIUISIOTHCA HAa TPHU KIJIACH: JIIMITYIOUI,
OMMUCOBI (+ KOHTMHYATHBHi) i amo3uTuBHi. [IpMHAIEKHICTE MiAPSIIHOTO 03HAYATBHOTO A0 KOKHOTO OKpe-
MOTO KIIACy 3YMOBIIO€ OCOONHMBOCTI (H BOJHOYAC TEBHI 3aKOHOMIPHOCTI) TeMa-peMaTHYHOI OpraHizarlii
CKJIQJIHOMIIPSTHUX 03HAYAILHUX PEYCHb.

[Nomanemn gocmiHKEeHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOI OpraHizallil Ta akTyaTbHOTO WIEHYBAaHHS CKIIAJIHO-
HiAPSIAHUX PEeUYCHb 3 HiAPSIHUM O3HAYJIBHUM YMOJMJIMBIIIOIOTH IIPOHMKHEHHS B CYTHICTH PO3yMIHHSA iX
CEeMaHTHYHOI CTPYKTYpH, ACTAIFHOI'O BUBUEHHS 3aKJIAaJ€HUX B HUX TEKCTOYTBOPIOIOUMX, ParMaTH4yHUX Ta
IHIINX XapaKTepUCTUK W BIAKPUBAIOTb, TAKUM YHMHOM, HOBI MOXKJIMBOCTI U PO3LIMPEHHS YSBICHb PO
CHEKTP OCOOIMBOCTEH KOMYHIKATHBHOTO YJICHYBaHHSI.
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(XMeNbHATIBKHH )
IMPOBJIEMU IHTEPIIPETALIII POMAHY K. PAHCMAMPA “OCTAHHIN CBIT”

Y cmammi pozenanymo ocobnusocmi meopuozo memoody agcmpiticbkoco nucvbmennuxa K. Pancmaiipa 6
pomani “Ocmannitl cgim”, 30Kkpema memoody ‘“IHmeNeKmyaibHo20 Monmaxcy”’, 3a 00NoM02010 K020 A8mop
00cs2a€e NOHAOYACOB020 38YHAHHS 20JI06HO20 KOHQIIKMY Meopy — Mumeysb cyCchinbemeo. Aemop cmammi
eeavicae, wjo poman K. Pancmaiipa eidobpasicae npoyec 0yxo6Ho20 NOuiyky meopuoi ocobucmocmi y no-
cmyni 0o “Onimny”.

3a ocTaHHI POKH 3’SBHJIOCS YUMAJIO JIITEpaTypO3HABUMX PO3BIJOK 3 MUTaHb OKPEMHUX ACIICKTiB
pomany K. Pancmaiipa “OctanHiit cBIT”, 30KpemMa MpodeMu TapaMeTpiB MMPOCTOPOBO-U4aCOBOiI MOJIEITI TBOPY, a
caMe MOMEHTIB Cy0’€KTHBHOTO PO3yMiHHS MHUCHMEHHHKOM 4acy Ta yTOIii, pyWHyBaHHS YacOBHUX MeEX Ta
MOCHIIOBHOCTI YaciB, 1X 37UTTS; MPOCTOPOBOI CyMicHOCTI pi3HHX emnoX. JI. JlnbeHKko BHOKpEeMIIIOE BUKOPHC-
tanuit K. PancMaiipoM MeTon “iHTENEKTyaIbHOTO MOHTaXy ~ [6], 3aBISKH SIKOMY Y TBOPI BiIOyBa€ThCS HaIla-
pyBaHHS TPHOX KYJIBTYPHHX CBIiTiB: Mi(poJOTIYHOTO, aHTHYHOTO Ta cydacHoro. Lle, Ha 1i mymMKy, HO3BOJISE
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